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KOMMISSIONENS FORORDNING (EØF) Nr. 670/76
af 26. marts 1976

om ændring af de elementer, som tjener til beregning af differencebeløbene for
raps- og rybsfrø

der bør tages hensyn hertil ved fastsættelse af de ele­
menter, der tjener til beregning af udligningsbeløbene
for raps- og rybsfrø ;

på grund af de spekulationsbevægelser, der fandt sted
på valutamarkedet i perioden fra den 15. til den 19 .
marts 1976, kan de kurser, der blev konstateret i
denne periode, ikke betragtes som repræsentative for
den italienske lires faktiske værdi ; lirens kurs er i øv­
rigt blevet forbedret siden da ; derfor bør gennemsnit­
tet af de kurser, der blev konstateret på børserne i
Rom og Milano den 22., 23 . og 24. marts 1976, anven­
des ved beregningen af de monetære udligningsbeløb ;

med hensyn til de monetære udligningsbeløb, der skal
gælde i Italien, er de i denne forordning fastsatte foran­
staltninger i overensstemmelse med udtalelse fra For­
valtningskomiteen for Fedtstoffer —

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE
FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det
europæiske økonomiske Fællesskab,

under henvisning til Rådets forordning nr. 136/66/
EØF at 22. september 1966 om oprettelse af en fælles
markedsordning for fedtstoffer ^), senest ændret ved
forordning (EØF) nr. 1707/73 (2);
under henvisning til Rådets forordning (EØF) nr.
1569/72 af 20 . juli J972 om indførelse af særlige foran­
staltninger for raps- og rybsfrø (3), senest ændret ved
forordning (EØF) nr. 3477/73 (4), særlig artikel 2, stk.
2, og artikel 3 , og

ud fra følgende betragtninger :
Ved Kommissionens forordning (EØF) nr. 2300/73 af
23 . august 1973 (5), senest ændret ved forordning
(EØF) nr. 632/75 (6), er der fastsat gennemførelsesbe­
stemmelser for forordning (EØF) nr. 1569/72 ; de ele­
menter, der danner grundlag for beregningen af diffe­
rencebeløbene, er fastsat i forordning (EØF) nr. 654/
76 (7) ; for så vidt angår det irske og det engelske pund
afviger den i artikel 2, stk . 1 , i forordning (EØF) nr.
1569/72 omhandlede forskel i perioden fra den 17.
marts til den 23 . marts 1976 i forhold til den repræsen­
tative kurs, der er gældende fra den 29 . marts 1976,
mere end ét point i forhold til den procentsats, der er
lagt til grund ved den foregående fastsættelse ;

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING :

Artikel 1

Bilaget til forordning (EØF) nr. 654/76 erstattes af bila­
get til denne forordning.

Artikel 2

Denne forordning træder i kraft den 29 . marts 1976.

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver
medlemsstat .

Udfærdiget i Bruxelles, den 26. marts 1976.

På Kommissionens vegne
P.J. LARDINOIS

Medlem af Kommissionen

(>) EFT nr. 172 af 30 . 9 . 1966, s . 3025/66.
(2 ) EFT nr. L 175 af 29 . 6 . 1973, s . 5 .
(3) EFT nr. L 167 af 25. 7 . 1972, s . 9 .
(«) EFT nr. L 357 af 28 . 12 . 1973, s . 6 .
(®) EFT nr. L 236 af 24. 8 . 1973, s . 28 .
(') EFT nr. L 66 af 13 . 3 . 1975, s . 11 .
7) EFT nr. L 79 af 25 . 3 . 1976, s . 29 .
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BILAG

Korrigerende element
i indikativprisen
(den koefficient ,
som skal anvendes)

Korrigerende element
for støtten

eller restitutionen
(den koefficient ,
som skal anvendes)

Differenceelementet (den koefficient som
skal anvendes på indikativprisen) (')

1 . Raps- og rybsfrø, som i Tyskland er
forarbejdet til oliefremstilling eller
udført, og som er høstet i :

— Tyskland
— BLØU eller Nederlandene
— Frankrig
— Danmark
— Irland
— Det forenede Kongerige
— Italien

+ 0,1003 (a )

+ 0,0750 (b )

+ 0,1003 (a )

+ 0,0750 (b )
+ —

— 0,0832
0,1356
0,1003
0,1986
0,2102
0,2688

2. Raps- og rybsfrø, som i BLØU eller
Nederlandene er forarbejdet til olie­
fremstilling eller udført, og som er
høstet i :

— Tyskland
— BLØU eller Nederlandene
— Frankrig
— Danmark
— Irland
— Det forenede Kongerige
— Italien

+ 0,0198 (a)

+ 0,0140 (b )

+ 0,0198 (a )

+ 0,0140 (b )
+ —

0,0908

0,0571
0,0198
0,1254
0,1385
0,2024

3 . Raps- og rybsfrø, som i Danmark er
forarbejdet til oliefremstilling eller
udført, og som er høstet i :

— Tyskland
— BLØU eller Nederlandene
— Frankrig
— Danmark
— Irland
— Det forenede Kongerige
— Italien

Nihil Nihil + —

0,1115
0,0202

0,0393

0,1088
0,1222
0,1873

4. Raps- og rybsfrø, som i Frankrig er
forarbejdet til oliefremstilling eller
udført, og som er høstet i :

— Tyskland
— BLØU eller Nederlandene
— Frankrig
— Danmark
— Irland
— Det forenede Kongerige
— Italien

— 0,0410 (a )

— 0,0410 (b )

— 0,0410 (a)

— 0,0410 (b )
+ —

i

0,1569
0,0606

0,0410
0,0723
0,0863
0,1541
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Korrigerende element
i indikativprisen
(den koefficient,
som skal anvendes)

Korrigerende element
for støtten

eller restitutionen
(den koefficient,
som skal anvendes)

Differenceelementet (den koefficient, som
skal anvendes på indikativprisen) (')

5 . Raps- og rybsfrø som i Det forenede
Kongerige er forarbejdet til oliefrem­
stilling eller udført, og som er høstet

— Tyskland
— BLØU eller Nederlandene
— Frankrig
— Danmark
— Irland
— Det forenede Kongerige
— Italien

— 0,1392 (a)

— 0,1392 (b )

+ 0,1392 (a)

+ 0,1392 (b )
+ —

0,2662
0,1608
0,0945
0,1392
0,0153

0,0742

6. Raps- og rybsfrø, som i Irland er for­
arbejdet til oliefremstilling eller ud­
ført, og som er høstet i :

— Tyskland
— BLØU eller Nederlandene
— Frankrig
— Danmark
— Irland
— Det forenede Kongerige
— Italien

— 0,1220 (a )

— 0,1009 (b)

+ 0,1220 (a )

+ 0,1009 (b)
+

0,2479
0,1433
0,0780
0,1220

0,0151
0,0881

7. Raps- og rybsfrø, som i Italien er
forarbejdet til oliefremstilling eller
udført, og som er høstet i :

— Tyskland
— BLØU eller Nederlandene
— Frankrig
— Danmark
— Irland
— Det forenede Kongerige
— Italien

— 0,2305 (a)

— 0,1652 (b )

+ 0,2305 (a)

+ 0,1652 (b )
+ —

0,3676
0,2538
0,1822
0,2305
0,0966
0,0801

—

(') For såsæd, høstet i Det forenede Kongerige og Danmark , nedsættes indikativprisen med » tiltrædelses«-udligningbeløbet.
(a ) Gyldig for en støtte eller en eksportrestitution , der forudfastsat fra datoen for denne forordnings ikrafttræden , og for undergivelse af kontrol
eller udførsel indtil den 30. juni 1976 ;

(b) Gyldig for en støtte eller en eksportrestitution , der er forudfastsat fra datoen for denne forordnings ikrafttræden , og for undergivelse af kontrol !
eller udførsel fra den 1 . juli 1976.


